
Horno de microondas 
comercial
Guarde estas instrucciones para referencia futura. 
Si el horno cambia de propietario, asegúrese de 
que el manual acompañe al horno.
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En caso de que tenga alguna pregunta o necesite localizar a 
un servicio técnico autorizado, llame al  
1-866-426-2621 si llama desde los EE.UU. y al 1-319-368-
8120 si llama desde fuera de los EE.UU. Si contacta con 
un servicio telefónico automatizado, seleccione la categoría 
Hornos de microondas comerciales. El servicio de garantía 
debe llevarlo a cabo un técnico autorizado. ACP también 
recomienda ponerse en contacto con un técnico autorizado si 
necesita servicio técnico después de que caduque la garantía.

Rellene la tarjeta de registro adjunta y devuélvala de 
inmediato, si no dispone de la tarjeta de registro, llame al 
ComServ (Departamento del consumidor), 1-866-426-2621 
si llama desde los EE.UU. y 1-319-368-8120 si llama desde 
fuera de los EE.UU.

Cuando se ponga en contacto con ACP, proporcione la 
información sobre el producto. Dicha información se encuentra 
en la placa del número de serie del horno. Anote la siguiente 
información:

Número de modelo: __________________________
Número de fabricación: _______________________
Número de serie o S/N: _______________________
Fecha de compra: ___________________________
Nombre y dirección del distribuidor: _____________
__________________________________________
__________________________________________

Identificación del modelo
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Al utilizar equipos eléctricos, debe seguir las medidas básicas de seguridad para reducir el riesgo de 
quemaduras, descargas eléctricas, incendio o daños a las personas.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
   Reconozca este símbolo como un mensaje de 

SEGURIDAD

9.  No caliente biberones en este horno.
10.  Los botes de comida alimentos para niños deben 

calentarse abiertos y debe agitarse su contenido 
antes del consumo para evitar posibles quemaduras.

11.  NO utilice este equipo si presenta daños en algún 
cable o conexión, si no funciona correctamente, si 
está dañado o si se ha caído.

12.  Este aparato, incluido el cable de alimentación, 
debe ser reparado SOLAMENTE por personal 
de servicio técnico cualificado. Es necesario el 
uso de herramientas especiales para realizar el 
mantenimiento del horno. Póngase en contacto 
con el taller de servicio técnico autorizado 
más cercano si necesita realizar una revisión, 
reparación o ajuste del horno.

13.  NO tape ni bloquee el filtro ni ninguna de las 
aberturas del aparato.

14.  NO almacene este horno en el exterior. NO use 
este producto cerca del agua, como por ejemplo, 
cerca del fregadero de la cocina, en un sótano 
húmedo o cerca de una piscina o algún lugar 
similar.

15.  NO sumerja en agua el cable ni el enchufe.
16.  Mantenga el cable LEJOS de las superficies 

CALIENTES.
17.  NO deje que el cable cuelgue del borde de la mesa 

o mostrador.

1.  LEA todas las instrucciones antes de usar el horno.
2.  LEA Y SIGA las “PRECAUCIONES PARA 

EVITAR LA POSIBLE EXPOSICIÓN A NIVELES 
EXCESIVOS DE ENERGÍA DE MICROONDAS” 
específicas que figuran en esta página.

3.  Este aparato DEBE CONECTARSE A TIERRA. 
Enchúfelo solamente a una toma de corriente 
debidamente CONECTADA A TIERRA. Véanse 
las “INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A 
TIERRA” en la página 5.

4.  Instale o coloque este horno SOLAMENTE según 
las instrucciones de instalación de este manual.

5.  Algunos productos, tales como los huevos 
enteros y los recipientes cerrados (por ejemplo, 
tarros de cristal cerrados) pueden explotar y NO 
SE DEBEN CALENTAR en este horno.

6.  Utilice este horno SOLAMENTE para el uso 
al que está destinado, tal y como se describe 
en este manual. No use productos químicos 
ni vapores corrosivos en este horno. Este tipo 
de horno está específicamente diseñado para 
calentar, cocinar o deshidratar comida. No está 
diseñado para uso industrial o de laboratorio. 

7.  Al igual que con cualquier aparato, es necesaria 
la VIGILANCIA cuando lo usen los NIÑOS.

8.  Consulte las instrucciones para la limpieza de 
la puerta en la página 11 de este manual de 
seguridad del producto.

PRECAUCIONES PARA EVITAR LA POSIBLE EXPOSICIÓN 
A NIVELES EXCESIVOS DE ENERGÍA DE MICROONDAS

A.  NO intente poner en marcha este horno con la puerta abierta, puesto que puede tener como resultado 
una exposición perjudicial a la energía de microondas. Es importante no dañar ni manipular los cierres de 
seguridad.

B.  NO coloque ningún objeto entre la parte frontal del horno y la puerta ni permita que se acumule ningún 
residuo de productos de limpieza ni suciedad en las superficies de cierre.

C.  NO utilice el horno si está dañado. Es muy importante que la puerta del horno cierre correctamente y que 
no haya daños en: 

1. la puerta (doblada), 
2. bisagras y cierres (rotos o flojos), 
3. juntas de las puertas y superficies de cierre.

D.  El horno no debe ajustarlo ni repararlo nadie que no forme parte del personal del servicio técnico 
debidamente cualificado.
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Para reducir el riesgo de incendio en la cavidad del 
horno:
a.  NO cocine demasiado los alimentos. Vigile 

atentamente el horno si introduce en él papel, 
plástico u otros materiales combustibles para 
facilitar la cocción.

b.  Quite las tiras de metal de cierre de cualquier 
bolsa de papel o plástico antes de introducirla 
en el horno.

c.  Si se incendia el contenido del horno, 
MANTENGA CERRADA la puerta, apáguelo y 
desconecte el cable de alimentación o corte la 
electricidad en el panel de fusibles o del disyuntor.

d.  NO use la cavidad del horno como lugar de 
almacenamiento. NO deje productos de papel, 
utensilios de cocina ni alimentos dentro cuando 
el horno no esté en uso.

 
 

Los líquidos como el agua, el café o el té pueden 
calentarse incluso por encima del punto de ebullición 
sin mostrar signos de ello. Esto se debe a la tensión 
superficial del líquido. A menudo no se ven burbujas ni 
señales de ebullición cuando se retira el líquido del horno. 
SIN EMBARGO, PUEDEN SUPERAR EL PUNTO 
DE EBULLICIÓN Y ESTAR EXTREMADAMENTE 
CALIENTES AL INTRODUCIR UNA CUCHARA U 
OTRO UTENSILIO EN EL LÍQUIDO. Para reducir el 
riesgo de daños personales, tenga en cuenta lo siguiente:

i)  No caliente el líquido en exceso.
ii)  Agite el líquido tanto antes como durante el 

calentamiento.
iii)  No utilice recipientes con superficies planas y 

cuellos estrechos.
iv)  Tras el calentamiento, deje el recipiente en el interior 

del horno durante unos momentos antes de sacarlo.
v)  Tenga mucho cuidado a la hora de introducir 

una cuchara o cualquier otro utensilio en el 
recipiente que contiene el líquido.

1.  No utilice grasa para freír en el horno. La 
grasa se podría calentar demasiado y resultar 
peligrosa peligrosa para manejar.

2.  No cocine ni recaliente huevos con cáscara 
o con la yema sin romper usando energía de 
microondas. Podría producirse una presión 
excesiva y dar lugar a una explosión. Haga 
pequeños agujeros en la yema con un tenedor 
o un cuchillo antes de proceder a cocerla.

3.  Haga pequeños agujeros en la piel de las patatas, 
tomates y alimentos similares antes de cocinarlos 
con energía de microondas. Cuando la piel está 
perforada, el vapor sale de manera uniforme.

4. No haga funcionar el equipo sin carga o comida 
en la cavidad del horno.

5.  Consulte la Guía de iniciación rápida si 
pueden prepararse palomitas en el horno de 
microondas. En este caso, utilice palomitas 
en paquetes especialmente diseñados para el 
horno microondas. El tiempo de elaboración 
de las palomitas dependerá de la potencia del 
horno. No siga con el calentamiento una vez 
que todas las palomitas estén hechas, ya que 
corren el riesgo de quemarse. No deje el horno 
sin vigilancia.

6.  No use los termómetros de cocina habituales. La 
mayoría de los termómetros de cocina contienen 
mercurio y pueden producir un arco voltaico, un mal 
funcionamiento o daños al horno.

7.  No emplee utensilios metálicos en el horno.
8.  No use nunca papel, plástico u otros materiales 

combustibles que no estén indicados para cocinar.
9.  Cuando cocine con papel, plástico u otros 

materiales combustibles, siga las recomendaciones 
del fabricante acerca del uso del producto.

10.  No use toallas de papel que contengan nilón u 
otras fibras sintéticas. Si las fibras sintéticas se 
calientan, pueden derretirse y hacer que el papel 
se incendie.

11.  No caliente recipientes cerrados ni bolsas de 
plástico en el horno. Los alimentos o los líquidos 
que contienen pueden derramarse rápidamente 
y hacer que el recipiente o la bolsa se rompa. 
Perfore o abra el recipiente o la bolsa antes de 
calentarlos.

12.  Para evitar el mal funcionamiento de los 
marcapasos, consulte con un médico o con 
el fabricante del marcapasos acerca de los 
efectos de la energía de microondas sobre este 
dispositivo.

Para evitar lesiones personales o daños a la propiedad, tenga en cuenta lo siguiente:

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Desembalaje del horno
• Examine el horno para ver si hay daños, tales como abolladuras en la puerta o 

dentro de la cavidad del horno.
• Informe inmediatamente al establecimiento de adquisición de cualquier abolladura 

o avería. No utilice el horno si está dañado.
• Extraiga todos los materiales del interior del horno.
• Si el horno se ha almacenado en una zona extremadamente fría, espere unas 

horas antes de conectarlo a la red.

Interferencia de radio
El funcionamiento del horno de microondas puede causar interferencia a radios, televisores 
o aparatos similares. Reduzca o elimine la interferencia de la siguiente manera:

• Limpie la puerta y las superficies de cierre del horno según las instrucciones en la 
sección Cuidado y limpieza.

• Coloque la radio, el televisor, etc. lo más lejos posible del horno.
• Use una antena correctamente instalada en la radio, televisor, etc. para obtener 

una mejor recepción de la señal.

Colocación del horno
A-Para América del Norte ( UL / CSA ) modelos , permite al menos 5.1 cm (2”) de 

espacio libre alrededor de la parte superior del horno. Para todos los modelos 
internacionales (50 Hz), deje al menos 17,8 cm (7”)  de espacio libre alrededor 
de la parte superior del horno. el flujo de aire alrededor del horno enfría los 
componentes eléctricos . Con el flujo de aire restringido, horno puede no funcionar 
correctamente y la vida de las piezas eléctricas se reduce .

B-No hay un requisito de espacio libre para la instalación de la parte posterior del 
horno.

C-Deje al menos 1” (2,54 cm) de espacio libre alrededor de los lados del horno.
D-Instalar combinación de horno inferior del horno por lo que es por lo menos 3 pies 

(91,5 cm) del piso 

Espacios libres del horno

Para evitar el riesgo de descarga 
eléctrica o la muerte, conecte el 
horno a tierra.

Instalación

Para evitar el riesgo de descarga 
eléctrica o la muerte, no altere la 
clavija.

Instrucciones para la 
conexión a tierra
Este horno DEBE estar conectado 
a tierra. La conexión a tierra reduce 
el riesgo de descargas eléctricas al 
proporcionar un cable que desvía la 
corriente eléctrica en el caso de que se 
produjera un cortocircuito. Este horno 
está equipado con un cable con toma de 
tierra incorporada. Dicho enchufe debe 
estar conectado a una toma de corriente 
correctamente instalada y conectada a 
tierra.

Consulte con un electricista o técnico 
calificado si no comprende las 
instrucciones de conexión a tierra o si 
tiene alguna duda con respecto a si el 
horno está correctamente conectado a 
tierra.

No utilice ninguna extensión eléctrica. 
Si el cable eléctrico del producto 
es demasiado corto, solicite a un 
electricista calificado que instale una 
toma de tres orificios. Este horno debe 
enchufarse a un circuito independiente 
cuya potencia eléctrica nominal cumpla 
las especificaciones del producto 
(disponible en el sitio Web de ACP). Si 
se instala un horno de microondas en un 
circuito compartido con otros aparatos, 
pueden aumentar los tiempos de 
cocción y quemarse algunos fusibles.

Terminal de tierra equipotencial 
externo (sólo para exportación). 
El aparato dispone de un terminal de 
conexión a tierra secundario. Este 
terminal proporciona una conexión a 
tierra externa que se utiliza junto con la 
clavija de conexión a tierra. El terminal 
está situado en la parte posterior del 
horno y viene marcado con el símbolo 
que aparece a continuación.
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Opciones del usuario
Este horno de microondas puede configurarse según las preferencias  
specíficas del usuario. Pueden modificarse opciones como el número 

de botones programables o el volumen del pitido. Para cambiar las diferentes 
opciones consulte Opciones del usuario en este manual.

Introducción del tiempo de manera manual
Además de los botones de programación, este horno de microondas 
también admite la introducción de un tiempo de forma manual con el 
botón TIME ENTRY (Tiempo manual). La utilización de esta función no 

afecta a los botones programados.

Botón  
STOP/RESET  
(Interrupción/
reiniciar)
El botón STOP/RESET 
(Interrupción/reiniciar) 

detiene la secuencia de cocción en 
curso, borra el tiempo restante y finaliza 
el ciclo del programa o de la opción 
del usuario. Cuando se utilice el botón 
STOP/RESET (Interrupción/reiniciar) 
para finalizar un programa o cambio de 
opción, quedarán anulados los cambios.

Pausa durante el ciclo 
de cocción 
La pausa durante la cocción es una 
función única para esta serie de 
hornos de microondas. Esta pausa le 
permite añadir ingredientes adicionales, 
comprobar el progreso de la cocción o 
que la comida repose entre dos tiempos 
de cocción o cambios de energía. 
Para utilizar dicha función, siga las 
secuencias de programación de los 
botones programables.

Pantalla y funciones (cont.)

Cocción por fases
La cocción por fases es una secuencia de cocción con cambios de 
energía específicos. El usuario puede programar hasta cuatro cambios 
de nivel de potencia distintos, así como el tiempo de cocción establecido 

para cada nivel de potencia. Cada combinación de nivel de potencia/tiempo de 
cocción se denomina fase. Pueden programarse hasta cuatro fases distintas.

Botón Quantity (Cantidad)
Este botón aumenta un tiempo de cocción predeterminado con un 
porcentaje del tiempo de cocción original. El usuario especifica dicho 
porcentaje y puede modificarlo según las secuencias de cocción 

individuales. La cantidad puede incrementarse hasta 8 veces. Una vez oprimido el 
botón, aparecerá en la pantalla QTY (Cantidad) junto con el número de veces que se 
aumentará el tiempo. Esta función es muy útil para cocinar diferentes platos, como 
por ejemplo, patatas o porciones de pizza.

Programación de dos botones (doble)
Esta función admite hasta 100 entradas de programación. A 
cada entrada se le asignará un número de dos dígitos; por 
ejemplo, 01, 05 ó 20. Cuando se utilice esta función, deben 
oprimirse dos botones para iniciar el proceso de cocción.

Programación de un botón (simple)
Esta función permite la programación de cada uno de los 
botones numerados para un uso específico, como por ejemplo, 
para cocinar un determinado número de patatas o bien para 

descongelar verduras u otra clase de alimentos congelados para luego cocinarlos. 
Para hacer uso de esta función, simplemente programe el botón de acuerdo con el 
tiempo y la energía deseada. Para activar esta función, oprima el botón una sola vez 
y el horno de microondas iniciará la cocción.

Botón Start 
(Inicio)
El botón START 
(Inicio) se utiliza 
para empezar un 
ciclo de cocción 

introduciendo el tiempo 
manualmente.

Power LevelQuantity

Time Entry Stage Program Save
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Hay palabras de la 
pantalla que nunca se 
muestran. 
La pantalla se utiliza para varios 

modelos de hornos de microondas. 
Dependiendo del modelo hay 
palabras o símbolos que nunca se 
mostrarán o iluminarán.

Pantalla y funciones (cont.)
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Introducción del tiempo de manera manual
Sirve para cocinar alimentos con un tiempo y un nivel de potencia específicos.

1. Abra la puerta del horno e introduzca los alimentos en el interior. A 
continuación, cierre la puerta.
• Aparece READY (Listo) en la pantalla y se accionan la luz y el ventilador.
• ITEM (Elemento) parpadea cuando se pueda configurar el teclado.

2. Oprima el botón TIME ENTRY (Tiempo manual).
• Aparece en la pantalla 00:00.
• Aparece STG en la pantalla junto con la fase de cocción actual.
• Si el botón no funciona, abra y cierre la puerta e inténtelo otra vez.

3. Introduzca el tiempo de cocción con los botones numerados.
4. Oprima el botón POWER LEVEL (Nivel de potencia) para cambiar 

el nivel de potencia.
• Aparece en la pantalla COOK LEVEL (Nivel de cocción) con la 

energía establecida.
• Si el nivel de potencia está al máximo, aparece H en la pantalla.
• Para obtener menos energía de microondas, oprima los 

botones del 1 (10%) al 9 (90%).
5. Si desea distintas fases de cocción, oprima el botón STAGE 

(Fase) y repita los pasos del 2 al 4.
• Pueden programarse hasta 4 fases de cocción diferentes.

6. Oprima el botón START (Inicio)
• El horno se pone en funcionamiento y comienza la cuenta atrás.
• Aparecen en la pantalla POWER (Energía), COOK LEVEL 

(Nivel de cocción) y el tiempo de cocción.
7. Cuando finaliza el ciclo de cocción, el horno emite unos pitidos y se apaga. 

Aparece en la pantalla donE (Finalizado).

Cocción con microondas
La cocción con microondas se basa en 
la utilización de ondas de energía de 
alta frecuencia para calentar la comida. 
Al cocinar, la energía de las microondas 
hace que las moléculas de los alimentos 
se muevan con mucha rapidez. Este 
movimiento rápido de las moléculas 
genera el calor que se necesita para 
cocinar los alimentos. Aparece POWER 
(Energía) cuando el horno genera 
energía de microondas en el ciclo actual.

Botones preprogramados
Se utilizan para cocinar alimentos con botones preprogramados con secuencias 
de cocción.

1. Abra la puerta del horno e introduzca los alimentos en el interior. A 
continuación, cierre la puerta.
• Aparece READY (Listo) en la pantalla y se accionan 

la luz y el ventilador.
• ITEM (Elemento) parpadea cuando se pueda 

configurar el teclado.
2. Oprima el botón deseado.

• Para programaciones de un botón, oprima sólo un 
botón.

• Para programaciones de dos números, oprima dos botones en el orden del 
número de dos dígitos de la secuencia de programación.

• Para cambiar la opción de introducción de programaciones de uno o dos 
botones, consulte Opciones del usuario en este manual.

3. El horno inicia el procedimiento de cocción.
• Aparece en la pantalla POWER (Energía), COOK LEVEL (Nivel de 

cocción) y el tiempo total de cocción predeterminado para ese botón.
• Para un tiempo de cocción adicional, pulse el botón preprogramado otra vez.

4. Cuando finaliza el ciclo de cocción, el horno emite unos pitidos y se apaga. 

El microondas detiene el 
proceso de cocción
Esta serie de hornos de microondas 
cuenta con la nueva opción de pausa 
durante el proceso de cocción. Esta 
opción se ha diseñado para detener un 
ciclo programado. Puede utilizarse esta 
pausa para dar la vuelta a la comida 
o para añadir ingredientes necesarios 
durante el ciclo de cocción. Cuando se 
hace esta pausa, el horno microondas 
emite de manera continua unos pitidos 
y aparece en la pantalla PAUS (Pausa) 
hasta que se vuelva a abrir y cerrar la 
puerta del horno. Para seguir con el ciclo 
de cocción, basta con oprimir el botón 
START (Inicio).

Uso de los controles del horno
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Programación de fases múltiples
La cocción por fases permite introducir ciclos de cocción consecutivos sin 
interrupción. Se pueden programar hasta cuatro ciclos de cocción diferentes en 
cada botón de memoria. Para usar la cocción por fases:

1. Siga los pasos del 1 al 5 indicados anteriormente.
6. Oprima STAGE (Fase).

• Comenzará la programación de la siguiente fase de cocción.
• En la pantalla se indicará la fase que se va a programar.
• Introduzca el tiempo de cocción, la temperatura y el nivel de 

potencia del mismo modo que en los pasos 4 y 5.
• Para introducir otra fase de cocción en ese botón, oprima de 

nuevo STAGE (Fase).
• Se pueden programar hasta cuatro fases distintas.
• El tiempo de cocción total (el total de todas las fases) es de 60 minutos.

7. Oprima el botón QUANTITY (Cantidad).
• Aparece en la pantalla CF:80.
• Introduzca el factor de cocción deseado con los botones numéricos (desde 

el 1 para el 10% hasta el 0 para el 100%).
8. Oprima PROGRAM SAVE (Guardar programa) para conservar el 

programa y los cambios introducidos.
9. Si desea borrar los cambios, oprima STOP/RESET (Interrupción/

reiniciar) antes de oprimir PROGRAM SAVE (Guardar programa).

¿Qué es la 
cocción por 
fases?
La cocción por fases 

permite utilizar varios ciclos o fases de 
cocción consecutivamente sin necesidad 
de que el usuario tenga que introducir 
los datos de cada una de ellas. Este 
tipo de cocción se puede utilizar para 
descongelar inicialmente el alimento, 
después cocinarlo y posteriormente 
mantenerlo caliente hasta el momento 
de servirlo. El tiempo de cocción para 
todas las fases de cocción combinadas 
no podrá sobrepasar los 60 minutos.

Botones de programación
El horno viene configurado de fábrica para la programación de un solo botón. Para 
cambiar el modo predeterminado del horno e introducir la programación de dos 
botones, véase la sección Opciones del usuario. Para programar la cantidad de 
tiempo, el nivel de potencia o la temperatura de un botón, haga lo siguiente:

1. ITEM (Elemento) debe aparecer intermitente en la pantalla.
2. Oprima PROGRAM SAVE (Guardar programa).

• Entrará en el modo de programación.
• Aparecerá pro9 (Programar).
• El horno se hallará en el modo de programación.

3. Oprima el botón que desee programar o volver a programar.
• Cambiará la pantalla para que revise todos los datos del botón.
• El número de botón que se esté programando en ese momento 

aparecerá debajo de la palabra ITEM (Elemento).
4. Oprima TIME ENTRY (Tiempo manual) para programar el tiempo 

de cocción.
• Teclee el tiempo deseado oprimiendo los botones numéricos.
• El tiempo máximo de cocción es de 60 minutos.

5. Oprima POWER LEVEL (Nivel de potencia) para programar el nivel 
de potencia de microondas.
• Oprima de nuevo POWER LEVEL (Nivel de potencia) si desea 

situarlo en H (Alto).
• Si prefiere utilizar menos energía de microondas, oprima los 

botones del 1 (10%) al 9 (90%).
6. Oprima el botón QUANTITY (Cantidad) si desea un factor de 

cocción diferente.
• Aparece en la pantalla el valor predeterminado de CF:80.
• Introduzca el factor de cocción deseado con los botones 

numéricos (desde el 1 para el 10% hasta el 0 para el 100%).
7. Oprima PROGRAM SAVE (Guardar programa) para conservar los 

cambios introducidos.
8. Si desea borrar los cambios, oprima STOP/RESET (Interrupción/reiniciar).

Pausa durante el ciclo 
de cocción
Para hacer una pausa durante un ciclo de 
cocción programado, siga estos pasos:

1. Oprima el botón Oculto tras introducir 
el tiempo o el nivel de potencia.

2. Aparece en la pantalla LMT, lo que 
indica que se hará una pausa en el 
transcurso del programa de cocción.

3. Siga con la programación del botón tal 
y como desee.

Cuando se utilice el botón programado, 
se hará una pausa en la mitad del 
programa. El horno emitirá unos pitidos 
de manera continua y aparecerá en la 
pantalla PAUS (Pausa) hasta que se 
abra y se vuelva a cerrar la puerta. Para 
continuar con el ciclo, oprima el botón 
START (Inicio).

¿Qué es un factor de 
cantidad de cocción?
Puede establecerse un factor de cocción 
específico para cada ciclo de cocción 
preprogramado. El factor de cocción es el 
tiempo añadido como un porcentaje del 
tiempo original. Cada vez que se oprime 
el botón Quantity (Cantidad), el tiempo de 
cocción aumentara según el porcentaje 
especificado por el usuario. El factor de 
cocción predeterminado de Amana es del 
80%.

Programación de los controles del horno
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Cambio de las opciones del usuario
Las opciones como la programación de botón simple o doble y el volumen del pitido 
se pueden cambiar para adaptarse a las preferencias individuales.

Para cambiar las opciones debe aparecer en la pantalla READY (Listo) 
sin que aparezca ITEM (Elemento):
1. Oprima el botón HIDDEN PAD (Oculto).

• El botón no lleva marca alguna.
• No aparecerá nada en pantalla al oprimir el botón HIDDEN PAD (Oculto).

2. Oprima el botón PROGRAM SAVE (Guardar programa).
• Aparecerá OP:—. El horno se halla en el modo de opciones.

3. Oprima el botón que controla la opción que desee modificar.
• Encontrará las distintas opciones en la tabla inferior.
• Aparecerá la opción actual.

4. Oprima de nuevo el número para cambiar de opción.
• Cada vez que oprima el botón cambiará la opción.
• Haga coincidir el código que aparezca con el que desee.

5. Oprima PROGRAM SAVE (Guardar programa) para guardar los cambios.
• Para cambiar otras opciones, repita los pasos 3 y 4.
• Los cambios se producen después de oprimir PROGRAM SAVE (Guardar programa).
• Oprima STOP/RESET (Interrupción/reiniciar) para regresar a READY (Listo) o 

bien abra y cierre la puerta del horno.

¿No le gustó una opción?
Los valores de fábrica están marcados 
en negrita. Para volver a introducir 
en el horno los valores de fábrica, 
simplemente seleccione la opción que 
está marcada en negrita.

No se guardaron los cambios
Para que se guarde cualquier cambio, 

debe oprimir el botón 
PROGRAM SAVE (Guardar 
programa) después de 
seleccionar una opción. Si 
sólo oprime STOP/RESET 

(Interrupción/reiniciar), no se guardarán 
los cambios.

Opciones del usuario (control electrónico)
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Limpieza de interior, exterior y puerta
Limpie el horno microondas con un detergente suave disuelto en agua tibia y con una 
esponja o paño suave. Escurra el paño o la esponja para eliminar los excesos de agua 
antes de limpiar el equipo. También puede hervir una taza de agua en el horno de 
microondas para reblandecer la suciedad antes de iniciar la limpieza. NO deje que se 
acumule grasa o cualquier otro residuo de cocina en el interior del horno.

• NO deje que se acumulen restos de comida en la cavidad del horno.
• NO emplee productos de limpieza fuertes ni abrasivos que contengan amoniaco, 

ya que podrían dañar el horno.
• NUNCA eche agua en la parte inferior del horno.
• NO utilice sistemas de limpieza a base de agua a presión.

Limpieza del filtro de la entrada de aire
Limpie el filtro de la entrada de aire una vez por semana para asegurar un flujo de 
aire adecuado. Utilice agua caliente y detergente suave. No utilice el horno sin el 
filtro debidamente colocado. Éste está ubicado debajo de la puerta del horno de 
microondas.

• Para extraer el filtro, gire los tornillos de mariposa en sentido contrario a las 
manecillas del reloj.

• Para volver a montarlo, colóquelo sobre la entrada de aire y gire los tornillos de 
mariposa en el sentido de las manecillas del reloj.

Extracción del filtro de la entrada de aire

Limpieza de las salidas de ventilación
Compruebe mensualmente si existe suciedad acumulada por los vapores de 
cocción en las rejillas de ventilación situadas en la parte posterior del horno. Limpie 
la salida de ventilación con un paño húmedo para garantizar que el aire circule 
adecuadamente. Séquela bien.

Limpieza de las salidas de ventilación

Para evitar descargas eléctricas 
que puedan provocar lesiones 
personales graves o incluso la 
muerte, desenchufe el cable o 
abra el disyuntor del circuito del 
horno antes de limpiarlo.

Para reducir el riesgo de daños 
en el aparato, limpie el filtro de 
aire con regularidad.

Cuidado y limpieza
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Para evitar quemaduras o 
descargas eléctricas:
• Desconecte el suministro eléctrico 

antes de cambiar la bombilla.
• Antes de cambiar la bombilla, 

compruebe que tanto el horno 
como la bombilla están fríos.

• No utilice el horno si no están 
colocadas las cubiertas de 
acceso y la bombilla.

 
Utilice guantes para protegerse 
las manos en caso de rotura 
accidental de la bombilla.

Para evitar posibles daños, 
no utilice el horno si no está 
colocado el protector de 
salpicaduras. De lo contrario, la 
proyección de chispas dañará la 
cavidad del horno y la antena.

Limpieza del protector de salpicaduras
El protector de salpicaduras protege la parte superior de la cavidad del horno 
microondas y la antena de la suciedad. Limpie el protector con un paño húmedo o 
con un detergente suave y agua. Desmonte el protector para facilitar la limpieza.

1. Desconecte el horno antes de desmontar el protector de salpicaduras para 
detener el giro de la antena.

2. Coloque los dedos en la parte delantera del protector, presione y tire hacia abajo.
• Al extraer y colocar el protector de salpicaduras, tenga cuidado de no doblar la 

antena.

Extracción del protector de salpicaduras

3. Limpie el protector con agua caliente y con jabón. Enjuáguelo y séquelo 
con cuidado.

• No limpie el protector en el lavavajillas.
• No utilice limpiadores con partículas abrasivas.

4. Monte el protector de salpicaduras encajando las lengüetas en las ranuras 
de la parte superior trasera de la cavidad del horno. Levante y presione 
sobre la parte delantera del protector hasta que éste encaje en su sitio.

Cambio de la bombilla del horno
1. Desconecte el suministro eléctrico.
2. Quite el tornillo de la tapa de acceso 

situada en la pared superior izquierda de 
la carcasa del horno.

3. Con los guantes protectores puestos, 
desenrosque la bombilla girándola hacia la 
izquierda.

4. Cambie la bombilla por una de 230 voltios 
y 40 vatios para electrodomésticos. 
• No apriete en exceso la bombilla. Si lo 

hace, puede que después resulte difícil 
quitarla.

5. Vuelva a colocar el protector y la tapa 
de acceso a la bombilla antes de usar el 
horno.

6. Vuelva a conectar el suministro eléctrico.

Cuidado y limpieza
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